"

The Drama

(1-16)
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1 And it came to pass after these things, that Naboth the Jezreelite
had a vineyard, which was in Jezreel, hard by the palace of Ahab,
king of Samaria.
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2 And Ahab spoke unto Naboth, saying: 'Give me thy vineyard,
that I may have it for a garden of herbs, because it is near unto my
house; and I will give thee for it a better vineyard than it; or, if it
seem good to thee, I will give thee the worth of it in money.’
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3 And Naboth said to Ahab: "'The LORD forbid it me, that I should
give the inheritance of my fathers unto thee.’
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4 And Ahab came into his house sullen and displeased because of
the word which Naboth the Jezreelite had spoken to him; for he
had said: T will not give thee the inheritance of my fathers." And he
laid him down upon his bed, and turned away his face, and would
eat no bread.
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5 But Jezebel his wife came to him, and said unto him: 'Why is thy
spirit so sullen, that thou eatest no bread?'
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6 And he said unto her: '‘Because I spoke unto Naboth the
Jezreelite, and said unto him: Give me thy vineyard for money; or
else, if it please thee, I will give thee another vineyard for it; and he
answered: I will not give thee my vineyard.'
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7 And Jezebel his wife said unto him: 'Dost thou now govern the
kingdom of Israel? arise, and eat bread, and let thy heart be merry;
I will give thee the vineyard of Naboth the Jezreelite.'
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8 So she wrote letters in Ahab's name, and sealed them with his
seal, and sent the letters unto the elders and to the nobles that were
in his city, and that dwelt with Naboth.
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9 And she wrote in the letters, saying: 'Proclaim a fast, and set
Naboth at the head of the people;
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10 and set two men, base fellows, before him, and let them bear
witness against him, saying: Thou didst curse God and the king.
And then carry him out, and stone him, that he die.’
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11 And the men of his city, even the elders and the nobles who
dwelt in his city, did as Jezebel had sent unto them, according as it
was written in the letters which she had sent unto them.
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12 They proclaimed a fast, and set Naboth at the head of the
people.
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13 And the two men, the base fellows, came in and sat before him;
and the base fellows bore witness against him, even against
Naboth, in the presence of the people, saying: 'Naboth did curse
God and the king.' Then they carried him forth out of the city, and
stoned him with stones, that he died.
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14 Then they sent to Jezebel, saying: 'Naboth is stoned, and is
dead.'
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15 And it came to pass, when Jezebel heard that Naboth was
stoned, and was dead, that Jezebel said to Ahab: 'Arise, take
possession of the vineyard of Naboth the Jezreelite, which he
refused to give thee for money; for Naboth is not alive, but dead.’
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16 And it came to pass, when Ahab heard that Naboth was dead,
that Ahab rose up to go down to the vineyard of Naboth the
Jezreelite, to take possession of it. {P}

What is the connection between these stories?

1. Chida 12:1
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2. Abarbanel 21:1
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Does Achav have the right to the vineyard?
3. Malbim 21:2
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Why is Navos so adamant about this?
4. Metzudos 21:3
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5. Malbim 21:3
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Why the same words as when Achav is upset about the prophecy of doom at the end of Perek 20?
Abarbanel: He didn’t want to take it with force.

a. He was upset he couldn't’ get it.

b. He was upset that his spiritual heritage was insulted.

How could the king send a message of false treason in writing?
6. Malbim 21:8
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Why did they need the pretext of the fast day?
7. Radak 21:9
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Eliyahu’s Message (17-26)

AnXY avnn mbR-5% ,mm-1a7 0 1 | | 17 And the word of the LORD came to Elijah the Tishbite, saying:

WR--5RIY-79m AROR NXPY T op n | | 18 'Arise, go down to meet Ahab king of Israel, who dwelleth in
JARYAD DY TP-wK ,Ni1) 0732 MR jjinwa || Samaria; behold, he is in the vineyard of Naboth, whither he is gone
down to take possession of it.

JANYIT LM 0K 19 ,790K7 1OX A1) v? || 19 And thou shalt speak unto him, saying: Thus saith the LORD: Hast
,TI MK 19 ,9K5 YR anaT ;nw-on | | thou killed, and also taken possessions? and thou shalt speak unto
155 ,ni2) DT-NX 07597 1PPb WK oipna || him, saying: Thus saith the LORD: In the place where dogs licked the
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RN PR NRYNA ITHR-DX ARAK RN I || 20 And Ahab said to Elijah: 'Hast thou found me, O mine enemy?’
.M 2Pwa YAn niwYs ;77000 wr--nxyn || And he answered: 'Thave found thee; because thou hast given thyself
over to do that which is evil in the sight of the LORD.

MMM 3TINKR AW LAY THX 720 0n X3 || 21 Behold, I will bring evil upon thee, and will utterly sweep thee
DR 23101 NN ,HA PRAYN ARNKD || away, and will cut off from Ahab every man-child, and him that is
shut up and him that is left at large in Israel.

,"121,02)-12 DY 22 ,90°2-NX 'and 23 || 22 And I will make thy house like the house of Jeroboam the son of
XOMM ,A0YIT WK DYII-5X :mmx-12 xwva || Nebat, and like the house of Baasa the son of Ahijah, for the
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" || tosin.

1IN 072597 KD MM 127--52rKY-00 19 || 23 And of Jezebel also spoke the LORD, saying: The dogs shall eat
bxyr bna bapx-nx | | Jezebel in the moat of Jezreel.
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wife stirred up.

WX ,593--0%530 X n25% ,TRn apnm 13 || 26 And he did very abominably in following idols, according to all
113 78R ,MT YN WX ,nRn 1y that the Amorites did, whom the LORD cast out before the children
{a} by || of Israel. {P}

What is Achav’s response?
8. Abarbanel 21:17
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Why the separate punishment for Izevel?
9. Abarbanel 21:23
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Achav’s Response (27-29)

,PXT DM2TA-NK AXMX Ynwd 13 | | 27 And it came to pass, when Ahab heard those words, that he rent his
23w joivn ,iwa-5y piv-own r1aa yapn | | clothes, and put sackcloth upon his flesh, and fasted, and lay in
{a} .ox 75 ,piva | | sackcloth, and went softy. {P}
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Did the punishment happen?
10. Ralbag 21:19
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Questions

e Why is this personal story of injustice inserted here?
e Why Is Eliyahu’s rebuke so cutting and national more than just a private affair?
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Connection to Previous Section

11. | Melachim 21:1
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The following events] occurred sometime afterward: Naboth the Jezreelite owned a vineyard in Jezreel,
adjoining the palace of King Ahab of Samaria.

12. | Melachim 20:43
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Dispirited and sullen, the king left for home and came to Samaria.

13. | Melachim 21:4
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Ahab went home dispirited and sullen because of the answer that Naboth the Jezreelite had given him: “| will
not give up to you what | have inherited from my fathers!” He lay down on his bed and turned away his face,
and he would not eat.

Examining the Retort

Navos’s Response

14. 1 Melachim 21:3
7' DAK NIOITTX ANN DI M7 770 AXDNTIN DR MK
But Naboth replied, “The LORD forbid that | should give up to you what | have inherited from my fathers!”

Achav’s perception

15. | Melachim 21:4
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Ahab went home dispirited and sullen because of the answer that Naboth the Jezreelite had given him: “I will
not give up to you what | have inherited from my fathers!” He lay down on his bed and turned away his face,
and he would not eat.

Achav’s reporting

16. | Melachim 21:6
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Sell me your vineyard for money, or if * || spoke to Naboth the Jezreelite and proposed to him“ ,So he told her
.1 will not give my vineyard to you' ,but he answered ;'ll give you another vineyard in exchange’you prefer, |

Mishpat Hamelech

17. 1 Shmuel 8:11-14
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He said, “This will be the practice of the king who will rule over you: He will take your sons and appoint them as
his charioteers and horsemen, and they will serve as outrunners for his chariots.
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He will seize your choice fields, vineyards, and olive groves, and give them to his courtiers.

18. Talmud Bavli, Sanhedrin 20a
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With regard to the king’s rights, the Sages engaged in a dispute: Rav Yehuda says that
Shmuel says: Concerning all the actions that are stated in the biblical passage about the
king (see | Samuel 8:11-17), it is permitted for a king to perform them. Rav says: This
biblical passage was stated only in order to threaten the Jewish people, so that they would
accept the king’s sovereignty with reverence, as it is stated: “You shall set a king over
you” (Deuteronomy 17:15), meaning, it is necessary that his fear should be upon you. But
the king is not actually permitted to perform the actions stated there.

19. Tosfos, ad loc.
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20. Responsa Rashba VI:254
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